
                                                               

 

 

 

 

 

This document was created by Artem Financial Ltd for Russian Speaking visitors to Canada. If you are a 
visitor and you need insurance – we can help! 
Check our site with a calculator to get an instant quote. Information how to get in touch with us is 
below. 

 

Этот документ был создан Artem Financial Ltd для русскоязычных туристов в Канаду. Если вам 
нужна страховка для туристов, прибывающих в Канаду, то мы можем помочь. 
Проверьте расценки на нашем сайте. Информация как с нами связаться находится ниже на этой 
странице. 

 

 

 

 

 

 

302-239 10 Ave SE, Calgary, Alberta, T2G-0V9, Canada 
Phone +1-403-690-8622 
Site www.artemfinancial.ca 
Email contact@artemfinancial.ca 

All rights reserved 2017 
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Показать на канадской таможне, когда въезжаете в Канаду или если спрашивают 
в стране-пересадке о цели визита. 
Замените Zurich, Israel, Calgary и другие места на соответствующие 
 
 
 

Our names are ABC and XYZ. 
We do not speak or understand English! We speak only Russian. 
 
We are Israeli (Russian, Ukrainian etc) citizens. We are flying from Israel (Russia, Ukraine) to Calgary, 
Canada, via Zurich. Our son XZY is meeting us in Calgary at the airport on ДАТА ПРИБЫТИЯ. We 
will stay in Canada for X days as tourists. We will fly back to Israel on ДАТА ОТЛЕТА.  
 
Our son’s (ИМЯ СЫНА ИЛИ ЧЕЛОВЕКА К КОМУ ЛЕТИТЕ) phone: ТЕЛЕФОН 
Our son’s address is: АДРЕС СЫНА 
 
 
OUR FLIGHTS: 
 
ДАТА ВЫЛЕТА, СТРАНА ВЫЛЕТА, НОМЕР РЕЙСА 
ДАТА ПЕРЕСАДКИ, СТРАНА ПЕРЕСАДКИ, НОМЕР РЕЙСА 
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Показать в терминалe в городе пересадки. 
 
 
 
 
 
 
 
 

Our names are ABC and XYZ. 
We do not speak or understand English! We speak only Russian. 
 
WE ARE TRANSIT PASSENGERS AND WE NEED HELP GETTING TO OUR CONNECTING 
FLIGHT TO CALGARY.  
  
PLEASE HELP US UNDERSTAND THE INFORMATION ON THE MONITOR/FLIGHT 
BOARD TO DETERMINE THE RIGHT TERMINAL AND GATE FOR OUR CONNECTING 
FLIGHT TO CALGARY. 
 
 
 
OUR FLIGHTS: 
 
ДАТА ВЫЛЕТА, СТРАНА ВЫЛЕТА, НОМЕР РЕЙСА 
ДАТА ПЕРЕСАДКИ, СТРАНА ПЕРЕСАДКИ, НОМЕР РЕЙСА 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

THANK YOU FOR YOUR PATIENCE! 
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Показать на обратном пути, если в Канаде или городе пересадки спрашивают о 
цели визита. 
 
 

Our names are ABC and XYZ. 
We do not speak or understand English! We speak only Russian. 
 
We are Israeli (Russian, Ukrainian etc) citizens. We are flying from Calgary, Canada, to Tel Aviv, Israel 
(ГОРОД И СТРАНА ВОЗВРАЩЕНИЯ), via Zurich. In Calgary we visited our son ИМЯ СЫНА.We 
spent 10 days in Canada as tourists.  
 
Our son’s (ИМЯ СЫНА ИЛИ ЧЕЛОВЕКА У КОГО ГОСТИЛИ) phone: ТЕЛЕФОН 
Our son’s address is: АДРЕС СЫНА 
 
 
OUR FLIGHTS: 
 
ДАТА ВЫЛЕТА, СТРАНА ВЫЛЕТА, НОМЕР РЕЙСА 
ДАТА ПЕРЕСАДКИ, СТРАНА ПЕРЕСАДКИ, НОМЕР РЕЙСА 
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На обратном пути показать, когда выйдете в терминал в городе пересадки. 
 
 
 
 
 
 
 
 

Our names are ABC and XYZ. 
We do not speak or understand English! We speak only Russian. 
 
WE ARE TRANSIT PASSENGERS AND WE NEED HELP GETTING TO OUR CONNECTING 
FLIGHT TO ГОРОД ВОЗВРАЩЕНИЯ. THERE IS VERY LITTLE TIME (ABOUT 1 HOUR) 
BEFORE OUR CONNECTING FLIGHT TIME. 
  
PLEASE HELP US UNDERSTAND THE INFORMATION ON THE MONITOR/FLIGHT 
BOARD TO DETERMINE THE RIGHT TERMINAL AND GATE FOR OUR CONNECTING 
FLIGHT TO ГОРОД ВОЗВРАЩЕНИЯ. 
 
 
OUR FLIGHTS: 
 
ДАТА ВЫЛЕТА, СТРАНА ВЫЛЕТА, НОМЕР РЕЙСА 
ДАТА ПЕРЕСАДКИ, СТРАНА ПЕРЕСАДКИ, НОМЕР РЕЙСА 
 
 
 

 
 

THANK YOU FOR YOUR PATIENCE! 


